
IS. »sam. Vasárnap, 1871. január 22. XI. évfolyam.
Szerkesztési iroda :

vi-utcxa, Lukács-bán 9. se. alatt 

balra, hová a lap szellemi részét 

illet# közlemények intézendék.

Bérmentetlen levelek csak ismert 

kezektől fogadtatnak el.

Kiadd hivatal:

Réthy Lipót könyvnyomdája, hová 

a hirdetések, előfizetési pénzek és 

kiadása körüli panaszok bérmentve 

intézendők.

Előfizetési feltételek:

Helybe» : Vidékre:

Egész évre 12 ft I Égése évre 14 ft 

Fél évi e «'fi ’ I Fél évre T ft 

Négy, évre 3 ft ■ Négy, évre 3.50

Hirdetmények díja:

6 hasábos petitsor egyszeri hirde 

tésnél 6 kr. e minden következők.

POLITIKAI MAPILAP. nél 4 kr. Bélyeg-dij külön 30 kr1

Nyilt-tér sora 15 kt.ijlíO

Nagylelkű adakozók folytatólagos
névsora.

Kővetkező sorokat vettük: 
Tisztelt szerkesztő ur !

Midőn idezárunk a még most is folyó kárho- 
zatos porosz-franczia háború miatt Ínségben 
szenvedő franczia testvéreink nyomorá
nak némi enyhítésére tizenkét osztr. ért. forin
tot; — engedje meg azon óhajtásunknak is kife
jezést adhatni, hogy óvjon meg ezutánra a végzet 
Istene minden népet és nemzetet az ily gyászos 
helyzettől s mentsen meg minket s minden népe
ket az ily szomorú kötelesség teljesítésétől, mely
hez mi is testvéri keblünk fájdalmával, csekély 
tehetségünk szerint néhány fillérünkkel járulunk.

Arad, jan. 21-én, 1870.
Az aradi 

„Általános munkásegylet“ 
tagjai.

Áttétel 2 arany, 6 huszas, 5
franc, 1 tallér és . . . 1943 „ 66 „

Egész összeg 2 arany 6 huszas
5 franc, 1 ezüst tallér és . 1955 „ 66 „

Az emberiség szent ügye nevében fogadják 
az illetők a legforróbb köszönetét.

Az összes nagylelkű adományok azonnal a 
pesti franczia eonsulhoz indíttatnak.

A német császárság.
Pest, január 20-án.

(a) A német nemzet vágyainak neto
vábbja tegnapelőtt teljesedésbe ment. Ver- 
saillesban, ama király dísztermeiben, kinek 
nevét a szabadság és cultura barátja csak 
undorral mondja ki, proclamálta a k a 
t o n a s á g Vilmos porosz királyt az uj 
német birodalom császárjává. Van tehát a 
napoleonismusnak utóda s a reactió és sö
tétség minden barátja örülhet az uj csá
szárság létrejöttén. A nagy világnak azon
ban nincs oka örvendenie. Az emberiség 
s az európai nemzetek haladásába vetett 
minden bizalmunk daczára sem hihetjük, 
hogy egy nagy középkori intézmény erő
szakos fölJevenitése rendkívüli akadá
lyokat ne vetne a béke és polgári szabad
ság terjedése elé. A császári méltóság meg
újítása nem egyszerű czim. Oly rendszer 
fölelevenitése az, melyről a világ rég 
azt hitte, hogy örökre el van temetve.

Maga Vilmos császár bizonyltja azt 
legújabb proclamatiójában, melyből újó
lag kiolvashatni, hogy az uj császárság hű 
leszen ősi traditióihoz, hogy minden alka
lommal követelendi az Európa feletti su- 
prematiát, hogy a császár a birodalom 
,szaporitó“-ja akar lenni. Az uj császár 
nem lehet hűtlen a forráshoz, melyből 
eredetét merítette. A diadal mámorától el- 
széditett soldatesca emelte őt fényes pol
czára s a katonaság lesz azon első és egy
előre egyetlen támasz, melyre hatalmát a 
jövőben is alapitandja. Lesz még más tá
masza is: a tudatlanság, az előítélet, a leg- 
rutabb szenvedélyek áradata, melyre a 
császár hatalmát építette.

A Hohenzollerek — mióta a történe
lemben nagyobb szerepet játszanak — 
örökké káros hatást gyakoroltak az euró
pai nemzetek erkölcsi nemesbülésére. Rab
lás, erőszak, árulás, hízelgés, szó- és szer
ződésszegés voltak eszközeik, melyek ha
talmukat megalapiták, s nevetséges volna 
hinni, hogy ama királyi ház, melyben a 
családi hagyományok rendkívüli szívós
sággal őriztetnek és melynek az erőszak 
és becsületszegés épen ma hihetetlen ered
ményeket biztosított, a császári czim föl
vétele s hatalmának óriási öregbítése iitán, 
lemondana eddigi czéljairól és politikájá
ról. Az emberek, az emberi természet és 
jellem ngyanazok maradnak, habár külső 
viszonyaik meg is változnak. A becstelen 
becstelen fog maradni, még ha a szegény
ségből váratlanul gazdag életviszonyok 
közé is lép s lélektanilag senki sem tehet ki
fogást ama következtetés ellen, melyet 
multjokról a Hohenzollerek jövendő törek
véseire vontunk.

Az 1870. év minden átka daczára 
nagy jótéteményeket is hozott Európá
nak. Egy nagy nemzetet alapjaiban meg- 

j rázkódtatott ugyan, de végül önmagának 
visszaadta azt. Az ifjú év mindeddig csak 
bánatot adott. Egy másik nagy nemzetet, 
melytől a világ azt várta, hogy jövőben ö 
fog a civilizatió élére állani, a becsületes 
polgári munka teréről a hadi dicsőség há
lóiba vont s a leggyászosabb kormánynak 
bilincseibe vert. Ha ez erőszakosan, az 
egész nemzet vagy legalább egy részének 

। ellenzése között történt volna, azt mond- 
hatnők, hogy csak a reactió pillanatnyi 
győzelme, a nép harezot fog kezdeni ellene 
s az egész császárságot — vagy is inkább 
káros hatásait, mert maga a czim senkit 
sem érdekel — előbb-utóbb halomra dön- 
tendi. Azonban sajnos, a német nemzet 
nagy tömegét uralkodóinak zsarnoksága 
sokkal inkább beszoktatta a rabszolga
ság jármába, mintsem hogy a változás ká
ros hatásait fölfogni és megítélni képes 
lenne. Alig egy elszigetelt hang emelkedik 
az uj császárság ellen.

Európa nemzeteire sem lehet közöm
bös a német birodalom ily módon történt 
megalakulása s a császárság felélesztése. 
A cabinetek nyíltan gratulálni fogják 
ugyan az uj imperatort, de — meg vagyunk 
győződve — titokban a félelem és aggály 
érzelmeivel kisérik azt. Hát a szabadság 
barátai mit mondjanak hozzá!?

Sz. kir. Arad város rendes havi köz
gyűlése.

Arad, jan. 20.
Elnök: Pászthory Ferencz.
A tegnapi ülés jegyzőkönyve hitelesíttetik.
Elnök a parti bizottság tegnap már tárgyalni 

kezdett jelentése feletti végleges határzás, és az 
| 1871-diki költségvetési előirányzat erre vonatkozó 
j tételeinek megállapítása végett, egy r e n d k i- 
। vüli közgyűlést óhajtana tartani a jövő 
i héten.

Elfogadtatik.
a kapitányi hivatal jelentést tesz a közgyü- 

I léshez, miszerint a háztulajdonosok közül, kiket 
i újabban a járdák tisztántartására kötelezett, töb

ben azon kifogást emelték, miszerint ez az utcza- 
, tisztítási bérlő kötelessége, — minek folytán a 
। közgyűléstől felvilágosítást kér, hogy az utczatisz- 

titásra vonatkozólag megkötött szerződés 8-dik 
pontja miként értelmeztessék.

A szerződés nevezett pontja felolvastatván, 
' néhányan e pont értelmében a bérlőt arra hiszik 
■ köteleztethetni, hogy a járdákat folytonosan tisz- 
। tán tartsa. A többség azonban a szerződés 8 dik 

pontját a megelőző pontokkal összefüggésben 
, véve tekintet alá, azon nézet mellett nyilatkozott, 
í miszerint a bérlő csakis azon napokon, midőn az 
' utczákat seperteti, kötelezhető a járdák letisztítá

sára, tehát nem folytonosan, hanem hetenkint 
i kétszer, egyszer stb. amint a szerződésben az egyes 
i terek, utczák sepertetése ki van kötve; miért is a 
i közgyűlésnek a múlt évben hozott azon végzése, 
] mely szerint a járdák tisztántartására, azon napo

kon, midőn erre a bérlő nem köteles, a háztu
lajdonosok köteleztetnek, — továbbra is fenntar- 
tatik. A kapitányi hivatal ez értelemben fog utasit
ta tni.

Hirsch 1 Zs. és Friedmann F. a vásár- 
helypénz-szedési jog bérlőinek kérelmére, mely- 
lyel a gabna-piacz járhatóvá tevése iránt sürgős 
intézkedésért folyamodnak, — határoztatott, mi
szerint, bár nevezett bérlőknek a gabna-piacz jár
hatóvá tevését kívánni a várostól nincs joguk, a 
gabnapiacz részenkint leendő kiköveztetését illető
leg adandó véleményes jelentéstétel végett, ez ügy 
kiadatik a kövezeti bizottságnak.

Tárgyalás alá kerül ez után Wi nkl er Vil
mos ajánlata, mely szerint késznek nyilatkozik a 
Tököly-tér egy negyedrészét a város ellenőrzése 
mellett kiköveztetni saját költségén, úgy azonban, 
hogy ez községi adójába tudassák be.

Ámbár a Tököly-tér kiköveztetése már 
közgyülésileg elhatároztatott, minthogy azonban 
ez csak 2 év múlva fog megtörténni, W i n k 1 e r 
Vilmos ajánlata, mely mellett a kikövezés előbb 
volna eszközölhető, figyelembe veendőnek talál
tatván, határoztatott, hogy Winkler V. ezen és egy 
már előbb tett ajánlata, melylyel késznek nyilatko
zott a nevezett tér kikövezésére 1000 frtotot adni, 

, —, véleményes jelentés végett kiadatik a kövezeti 
l bizottságnak.

Felölvastatik a gazdasági szék véleményes 
jelentése, a közlcgelőből bér beadandó földek fel
osztásába vonatkozólag.

E jelentésnek azon része, mely szerint a 
szegényebb sorsuak részére 600 hold - holdan- 
kint adassék bérbe, élénk vitára adott alkalmat. 
Többen e ezélra csak 300 holdat akarnak ki
jelöltetni, miután a városnak az ily kisebb bér
leteknél nagy károsodása szokott lenni, mert a 
bérösszegeknek legalább fele oda vesz.

A többség azonban Varjassy József 
azon közvetítő indítványát fogadta el, mely sze
rint tekintettel arra, hogy a közlegelő megszün
tetése után a szegényebb sorsú lakósok közt az 
istállózási rendszer meghonosítására lehetőséget 
kell nyújtani, holdankint leendő bérbeadásra 
jelöltessék ki 600 hold, felerészben a Pernyáva, 
felerészben pedig Gája külváros alatt, úgy azonban, 
hogy e 600 holdból csak addig adassanak a 
holdak egyenkint bérbe, mig ezekre vállalkozó 
akad, ami ezen felül marad a 600 holdból, az 
10 holdankint adassék ki.

Erről a pénzügyi igazgatóság is fog értesit- 
tetni, és meghivatik egyszersmind az árverés 
eszközlésénél részt venni.

A gazdasági-szék jelenti még, miszerint a 
városi bikák elárvereztetése megtartatván, Kis
halmi Ferencz azokat megvette 605 írtért, oly 
feltétel alatt, hogy három hónapig a város úgyis 
üresen álló istállóiban tarthassa. Elfogadtatik.

Ezzel a közgyűlés véget ért.

Arad város polsárnagyfának jelentése 
1870 évről.

Tekintetes közgyűlés!
Az 1870. év lefolyásával törvény hatósági el

nöki kötelességemnél fogva, nem mulasztom el, a 
mondott év lefolyása alatt eltárgyalt közigazga
tási ügyek állásáról, — úgy az egyes hivata
lok külön működései eredményéről körülményes 
kimerítő jelentésemet megtenni.

Mindenek előtt átalánosságban meg kell je
gyeznem, hogy az egyes hivatalok tiszti tagjai—ke
vesek kivételével,—kiknek megnevezését ezúttal 
mellőzöm, és kikre nézve, kötelességeik pontosabb 
teljesítése tekintetében, a szigorúbb intézkedés té
tele sikerrel vétetett alkalmazásba, — különben 
azon szorgalommal, és pontossággal igyekeztek 
hivatalos teendőiknek megfelelni, mely a bár nagj 
mérvben szaporodó hivatalos tárgyak nagyobb ré| 
szének lehető elintézését eredményezte; a mint ez 
jelentésem további tartalmából kiderülend.

A törvényhatóság zészéröl tartatott a múlt 
év folyama alatt 25 közgyűlési és 28 tanácsi 
ülés, és ezekben elintéztetett összesen 5768 számú, 
tárgy; és miután a közigazgatási tárgyakról ve
zetett beiktatási jegyzőkönyv tanúsága szerint, 
befolyt az évben 5807 ügydarab, kiderül e szerint, 
hogy elintézetlenül maradt 39 tárgy; - mire 
nézve azt kell megjegyeznem, hogy miután a ta
nács köréhez tartozó tárgyak az év végéig mind, 
egytől egyig elintéztettek; a fennebb fennma
radt tárgyak egyenesen a- közgyűlés elintézéséhez 
tartozván, onnan várják megoldásukat; — és 
azok, ha a tisztelt képviselő testület részéről meg- 
kivántató buzgó közreműködés hiányzani nem fog, 
— legközelebb szintén elintéztetui fognak.

Az elnöki jegyzőkönyv szerint külön befolyt 
az év folytán 1812 ügy darab, mely tárgyak rész
ben elnöki hatáskörömnél fogva azonnal, részben 
a szükségeseknek mutatkozó intézkedések elren
delése által közvetve, mind elintéztettek.

A bünfenyitő törvényszék beadmányi jegyző
könyve szerint befolyt 402 ügydarab, melyekből 
az év végéig elintéztetvén 395 darab, elintézés alatt 
maradt 7 — tárgy, mely tárgyak olyanok, hogy a 
szükségessé vált bővebb vizsgálatok befejezése 
előtt érdemileg rövid idő alatt elintézhetők nem 
voltak.

A vizsgáló bíróságnál fennforgó ügyeket 
illetőleg 1869. évről befejezetlenül fennmaradt 29 
ügy — a lefolyt 1870. év alatt beadatott 343 ügy, 
— melyekből az év végéig elintéztetvén 350 db, 
maradt falyamatban 22 ügydarab, melyek szintén 
többféle elágazó intézkedések szükségénél fogva, 
huzamosabb eljárást vesznek igénybe.

A kapitányi hivatalnál az év folyama alatt 
előfordult tárgyak, az azon hivatal felügyelete alá 
tartozó kihágási esetekkel összefoglalva, — a ve
zetett működés eredménye részletezésével, követ
kezőkben mulattatnak be:

A kapitányi elnöki jegyzőkönyv
ben előfordult . . . . . 234 tárgy 
elintéztetett.

az iktatókönyvbe befolyt . . . 6128 „
elintéztetett ....... 6032 „
elintézetlenül maradt .... 96 „
kihágási ügy befolyt .... 405 „
elintéztetett............................... .381 „
hátramaradt.......................................24 „
rendőri ügyek összes száma . . 2238 „
melyekből elintézetlenül maradt 93 „
cseléd bejelentetett .... 46000 „
idegen és munkás jelentetett. . 5990 „
szolgálati viszonyból letárgyaltatott 600 „
eset, — cseléd megbüntettetett . 390 „
eltolonczoztatott........................... 552 „

személyes útlevél kiadatott . . 364 „
es. kir. szabadságos katona jelent

kezett ...................................... 637 „
tartalékos külön........................ 63 „
magyar kir. honvéd..................218 „
ujonezozási ügydarab befolyt. . 999 „
miből elintéztetett............... 945 „
letartóztatva vo t............... 452 egyén
kik közül kiszabadult . . . . 415 „
Pénzbírság, kofálkodásért, művé

szek és házalóktól beszedendő
összegek............................... 4172 frt 93 kr.

mely összegből beszállittatott. 3321 „ 30 „ 
maradt még a kapitányi hivatal

által behajtandó . . . 851 frt 63 kr.
minek elintézése a felebbezett ügyek kimene

telétől van feltételezve.
tűz eset csak öt fortult elő, az is igen jelen

téktelen.
(Folytatása következik.) 

■-- -----:a .
! A h á b o r a.

Azon sok remény, melyet Bourbakinak a 
1 keleti hareztérre tett expeditiójához füzheténk, 

meghiúsult. Werder csapatai megtörhetlen hősi- 
' ességgel verték vissza megerősített állásaikból a 
I francziák támadásait, és miután 18-dikán Man- 

teiffel csapataival egyesültek, Bourbakinak fel 
kellett hagyni a támadó hadi-müveletekkel, és 
csapatai kénytelenültek megkezdeni a visszavo
nulást.

E jól tervezett vállalat meghiúsulása főleg 
azon körülményből magyarázható ki, miszerint 
Bourbaki nem volt képes a villersexeli győze
lemben kivívott előnyöket erélyesen kiaknázni, 
és időt engedett Werdernek, hogy csapatait Bel- 
forttól délnyugatra, — felhasználva azon öt na- 
napot, mely alatt a villersexeli ütközet után a 
francziák által nem háborittatott, megerősített ál
lásokban concentrálja.

Bourbaki erélytelensége, vagy inkább csa
patainak kezdetleges organisatiója volt-e a főok, 
hogy a francziák hadimüveletei oly lassan foly
tak, nem lehet a viszonyok teljesebb ismerete 
nélkül eldöntenünk, de ez mindenesetre oly hiba 
volt, melyet nagyon nehezen lehetett később hely
rehozni.

Egyébiránt bármily okok kényszeriték is 
Bourbakit, a Villersexelnél szerencsésen megkez
dett offensivában beállott szünetelésre, a Lisaine- 
vonalon vívott első ütközet után elmulaszthatlan 
feladata lett volna az ellenség jobb-szárnyát meg
kerülni, amit 17-dikén megkezdett ugyanide már 
ekkor nem volt képes keresztül vinni. 15-kén még 
az ellenség talán nem is vette volna észre a fe
nyegető oldalmozdulatot, és nem is védelmezheti 
volna magát azellen; de miután az arczvonal- 
ban két napig sikeresen állott ellent, önkéntele
nül is rá kellett jönnie, hogy a francziák a 
jobbszárny megkerülésével fogják már most a sze
rencsét megkisérleni, és igy Werder megtehető 
az intézkedést e csapás elhárítására.

Bourbaki serege egyébiránt nincs megverve, 
hanem jelenleg azon helyzetbe jutott, hogy fel
hagyva Belfort felmentésére irányzott műveletei
vel, vissza kell vonulnia. Hadimüveleteit hihetőleg 
Chalons felé fogja most irányozni, hogy a Dijonnál 
álló Garibaldival és a 25-ik hadtesttel egyesül
hessen.

Ha ez egyesülés megtörténend, Bourbaki hat 
hadtest felett fog parancsnokolni, és Manteuffel 
tbnoknak mindenesetre nem kis feladat leend vele 
megmérkőzni. A háború súlypontja eszerint 
Francziaország délkeleti részén leend, hol nemso
kára több összeütközés fog bekövetkezni.

Francziaország nyugati részén Frigyes Ká
roly csapatai folytonosan előre nyomulnak. Chanzy 
serege, mely Le-Mans elhagyása után részint 
északnak Alencon felé, részint nyugatnak La- 
val-ét Rennesen keresztül vonult vissza, úgy lát
szik ez utóbbi városnál concentráltatik, s itt a Vi- 
laine-vonal megett újabb ellenállást fog megkisér
leni. Brestből már megindittattak a szállitóhajók, 
hogy Cherbourgból csapatokat, mintegy 50,000 
embert vigyenek St.-Maloba, honnét vasúton 3 
óra alatt megérkezhetnek Rennesbe,erősítésül Chan
zy seregéhez.

Frigyes Károly serege Rennes ellen nyomul, 
és a mecklenburgi nagyherczeg is Alengontól May- 
enne-en át szintén e város felé fordult. E szerint 
rövid idő alatt e vonalon megtörténhetik a döntő 
összecsapás.

Faidherbe tbnok, kivel szemben a Gőben 
alatt álló német sereg a Somme megett, az ami- 
ens-perronnei volnalon foglal állást, úgy látszik az 
ellenséget jobb oldalról szándékozik megtámadni. 
A francziák megszállták már St.-Quenfint, s igy 
északon is néhány nap alatt ütközetre jöhet a 
dolog. ~ ■---- -—

A bordeauxi hivatalos „Correspondance“ 
január hó 13-án a helyzetet a következőkép fes
tette : íaiíilla ii

Szomorú hírek érkeznek, hozzánk, mely hí
rekkel szemben hasztalan volna szomorúságunkat 
elrejteni akarni. Szivem vérzik —• irja a derék



Chanzy a hadügyminiszternek, — midőn kényte
len vagyok Le-Manst elhagyni és legyőzött csapa
taimmal visszafelé vonulni. És minékünk is szi
vünk vérzik, midőn ezt olvassuk, midőn Chanzy 
seregének hátrálásáról, mely a tábornokok egy
hangú Ítélete szerint kikerülhetlen volt, értesülünk. 
Chanzy tábornok jelentéséhez még hozzáteszi, 
hogy a visszavonulást úgy rendezi, mikép bizo
nyos általa választott helyzetben ismét megállhat 
és a hadi műtéteket újra megkezdheti. Az egyéb, 
ezen eseményekre vonatkozó jelentésekből kitű
nik, hogy Chanzy serege a mecklenburgi nagy- 
herczeg és Frigyes Károly egyesitett csapatai ál
tal támadtatott meg. Seregünk mindazonáltal de
rekasan tartotta magát, csupán a Bretagne moz
góit valóságos panique szállotta meg, mely a többi 
katonákat is elcsüggesztette és ekkép az ütközet 
kimenetelére vészteljes következményeket vont 
maga után.

Szomorúságunkat másrészről — igy folytatja 
csaknem elegicus hangon a „Correspondance de 
Bordeaux“ — a főváros sorsa okozza. Szivünk 
vérzik, midőn elgondoljuk, hogy az ellenség bom
bái Páris belsejéig eljutnak és ott rombolásaikat, 
pusztításaikat véghezviszik. De szomorúságunkban 
egy vigasztal és újra felemel, t. i. a párisi lakos
ság hősies magatartása.

Mi ezen magatartást büszkeséggel constatál- 
juk és jellemzésére a „Times“-ra hivatkozhatunk, 
melynek levelezője aztirja, hogy a franczia fővá
ros a bombázással szemben oly hidegvérüséget 
és oly flegmát tanúsít, mely még az angolt is fö
lülmúlja. Mi nemcsak reméljük, hanem szilárdan 
meg vagyunk győződve, hogy Páris nemes hivatá
sát be fogja tölteni. Igen helyesen és igen szépen 
mondja ide vonatkozólag a „Siécle“ „A büszke 
rómaiak az ellenséget curulusi székeiken várták 
be. A párisi nép még jobban fog cselekedni; 
hősiesen és elszántan, mint a szabadság istene, 
el fogja hagyni sánczait és a porosz seregek elé 
fog indulni. És ha ezen hősies küzdelemben a 
csodák városa szenved is az ellenség tüze által; 
ha szobrai leromboltatnak; ha fényességei elpusz
tulnak; ha nagyszerű emlékei elenyésznek — ez 
nem tesz semmit. A martyrváros azért még sem 
veszti el diszes helyét, sőt inkább még fénye
sebben, még dicsőbben fog tündökölni.“

Kossuth Lajos
visszapillantása 1848-ra.

(Vége.)
Hogy a törvény akármely vallásnak „ural

kodó vallási“ állást adjon; s hogy ezen uralkodó 
vallás egyháza javadalmakkal, szabadalmakkal, 
hatalommal felruházott valóságos állami intézvény 
erejével birjon, ez annyira sérti az emberi szabad
ság legérzékenyebb oldalát, a lelkiismeret szabad
ságát annyira ellenkezik a polgári társadalom, s 
az állami souverainitás alapfogalmaival; és e mel
lett hazánkban annyi szenvedésnek, annyi szeren
csétlenségnek, annyi viszálynak, annyi szivhábo- 
ritó botránynak volt forrása; — hogy eltökéltük 
magunkat, e borzasztó eszmét a magyar közjog
ból kitörülni, s helyébe az éjszak-amerikai jognyi
latkozat (Declaration of rights) azon bölcs, igazsá
gos és jótékony axiómáját iktatni törvénybe, hogy 
„semmi egyház, és semmi vallásos felekezet 
nem birhat fölénynyel a törvény előtt mások fe
lett.“

Az egyenlőség és viszonosság elvének valósí
tására csak egyetlen egy alternatíva képzelhető. — 
Vagy az: hogy az állam semmi egyháznak, semmi 
vallásfelekezetnek nem ad semmit. Vagy az, hogy 
minden vallásfelekezet egyházi és iskolai szüksé
geit az állam fedezi.

Az emberiség már eléggé haladott, mikint ne 
legyen szükség indokolgatni azt, hogy az alterna
tíva első része helyes, nem a második. Az állam 
tartsa fel a mindenkit egyenlően kötelező törvé
nyek érvényét mindenki ellenében; ne tűrje, hogy 
a vallás ürügye alatt a türelmetlenség vagy theo- 
cratiai hatalom, vagy személyes, vagy polgári jo
gaiban akárkit is büntetlenül sérthessen, szabad
ságában korlátozhasson; vagy, hogy vallásos meg
győződésének őrve alatt akárki is magát polgári 
kötelességeinek teljesítése alól kivonja. Ezentúl ne 
avatkozzék az állam a vallás dolgába; de azt se 
engedje, hogy akármely egyházzá szervezett vallás 
az állami, vagy polgári dolgokba avatkozzék. 
Legyen elve az, hogy a vallásos felekezetek az ál
lammal szemben másnak nem tekinthetők, mint 
az egy hitet valló egyének szabad akaratából ki
folyó önkéntes egyesületek. Ha sértik a törvényt, 
a törvény megtorolja a sértést. De amig e tör
vényt nem sértik : az ő dolguk, hogy mit csinálnak. 
— Fedezzék közös érdekű szükségeiket, fizessék 
papjaikat, tartsák fel iskoláikat, templomaikat, a 
mint nekik tetszik, az államnak velük semmi köze. 
Nem ad nekik semmit.

Ez az igazság.
Igen, de hazánkban az állam nem egyenlő 

mértékkel mért még azon vallásfelekezeteknek 
sem, melyeket jogosultaknak ismertei. —Egy né
melyeknek soha sem adott semmi ellátást egyházi 
és iskolai czéljaikra. Egynek pedig igen gazdag el
látást adott; az valóságos államintézvénynek 
papjait nemeseknek, főpapjait az ország első pol
gári karának, valóságos álíamhivatalnokoknak te
kintette, s ilyeneknek tekintvén igen gazdagon fi
zette a számukra kirendelt nagy terjedelmű birto
kok haszonvételével.— Ezen módja az állami mél
tóságok fizetéssel! ellátásának ősi szokás volt a 
magyarnál. — így fizette királyait a koronajószá
gok, igy nádorait némely tengeri szigetek haszon
vételével.

Ekként lévén a dolog, ha a 48-ki ország
gyűlés az egyenlőség valósítását abban keresve, 
hogy semmi vallásfelekezetnek nem ad semmit, 
ennek alkalmazásául azt mondotta volna a pro
testánsoknak, a görög-keleti egyháznak, az uni
táriusoknak: „titeket soha semmi ellátásban nem 
részesítettelek, jövendőre sem részesitlek; lássa
nak el híveitek amint akarnak“ — a katholika 
egyháznak pedig azt mondta volna: „számodra 
felhagyom az eddigi állami ellátást, s igy már 
most szent a békesség közietek, egyenlők vagy

tok,“ — ez csakugyan különös egy neme volt 
volna az egyenlőségnek, s nagyon furcsa módja 
az „osztó igazságnak.“

Világos tehát, hogy ha a vallásfelekezetek 
közti egyenlőséget és viszonosságot a „senkinek 
semmit nem ad az állam“ utján akartuk volna 
valósítani; okvetlenül azt kellett volna inditvá- 
nyoznunk, hogy az állam jövendőre megszünteti 
azon ellátást, melyben ekkorig a katholika egy
ház főpapjait és szerzeteit részesítette. Joga volt 
s van hozzá; ez kétségtelen.

Én, egészben véve, a magyar katholikus de
rűs hazafisága iránt mindig igen nagy elismerés
sel viseltettem. Még számkivetésemben is nem 
egyszer vettem magamnak alkalmat a „No po- 
pery“ szenvedélyben rajongó protestáns tömegek 
előtt ezen elismerésemnek kifejezést adni, s a 
magyar katholikus derűst tiszteletreméltó kivéte
les példakint állítani ellentétbe a hazát s haza- 
fiságot megtagadó ultramontanok hadseregével. 
De mert az ember infulában is ember marad, 
meg voltam, s meg voltunk mindnyájan győ
ződve, hogy ha a vallásfelekezetek közti egyen
lőségnek ezen módját hozzuk akkor indítványba, 
oly megkérlelhetlen harczot és háborút idéztünk 
volna elé, s oly hatalmas segéderőt kergettünk vol
na hazánk szabadsága ellen bécsi ellenségeink kar
jai közé, hogy az egész átalakulási nagy munka 
veszélyeztetve lehetett volna. Nem mertük tenni. 
Ily kérdések felvetése békés időkre való, midőn 
a nyomukban kelő szenvedély szele kidühöng
heti magát, anélkül, hogy a nemzet hajóját szin
tekre sodorná.

Nem maradt tehát más választásunk, mint 
vagy érintetlenül hagyni a vallás dolgát, min
den enyhitő ir nélkül sajgásra kárhoztatni az 
annyi család boldogságán dúló sebeket, s midőn 
szabadságot hirdetőnk a nép millióinak, a sza
badságnak ép azon ágát hagyni biztosítatlanul, 
melynek hiánya legérzékenyebben sújtja az em
ber kebelét; vagy pedig az alternatíva másik 
részéhez falyamodva, az egyenlőségnek azon mód
ját választani, hogy az állam fedezze a vallásfe
lekezetek egyházi és iskolai szükségeit.

Rósz expediens, de mi azt választottuk — 
— kénytelenségből; s ami a legfájdalmasabban 
esett pártunknak, még ezzel is csak a törvénye
sen bevett vallásfelekezetekre valánk kénytele
nek szorítkozni; mert ha másként cselekszünk, 
harczra kél vala ellenünk a kereszténység nevé
ben a hatalmas állású türelmetlenség vak heve; 
azzal izgat ellenünk, hogy mi a keresztény né
pet a zsidó vallás terjesztésére akarjuk megadóz
tatni, és olajat öntve emberszeretetlen izgatásá
val a tudatlan nép szenvedélyére, mely már is 
tettlegességben dühöngött pár száz lépésnyire 
az országháztól. Hazánk ellenségeinek kezére 
dolgozik, hogy ezek bennünket az egyedüli is- 
táptól, melyre támaszkodhatnánk a nép rokon- 
szenvétől megfosztva, a népszabadság napjának 
hazánk komor egén felidézésére tehetségeinket 
elzsibbaszthassák s a democratiai átalakítás nagy 
müvét meghiúsítsák.

Annyi, s oly nagy érdekek lebegtek a röp
penő pereznek mérlegében, hogy az emberbaráti 
érzelmek sugallatait a hazafiul kötelességnek nem 
volt szabad fölibe emelnünk. — Esdekelve kér
tük — mi magunk kértük — zsidó vallásu honfi
társaink pesti küldöttségét; tűrjenek még egy 
kissé a Haza, a Népszabadság érdekében ; ne 
kényszeritsenek minket Hazánk újjászületésének 
kedvező perezét veszélyeztetni, higyjenek a sza
badság világában, mely egyedül képes a szeretet- 
lenség ködét, a türelmetlenség homályát eloszlatni 
s bízzanak a közel jövőben, mely nekik az oly 
rég, sokat s oly embertelenül üldözötteknek, igaz
ságot fog szolgáltatni.

Tömérdek vészfelhő tornyosult össze Hazánk 
felett! A szabadság nappalát leirhatlan gyásznak 
kíséretében a szolgaság hosszú éjele váltotta fel, 
— mely még oszlásában is rettenetes sötét folto
kat hagyott a magyar szabadság napján, a foltok 
mindegyre terjednek, mindegyre sötétülnek, de a 
néhány fölmaradt halavány sugár gyönge melege 
is elég volt rá, hogy legalább ezen egy hitünket 
igazolva, ezen egy várakozásunkat teljesülve lát
hassuk. Ma már a magyar zsidó is egyenjogú 
magyar polgár; legyen megáldva érte a szabad
ság mentője.

Csak igy, ily vigyázattal s ily nehezen szi
veit áldozatokkal törölhettük ki közjogunk 
táblájáról az „uralkodó vallás“ szörnyetegét, 
s Írhattuk be helyébe az egyenlőség és viszo
nosság elvét. De vigasztalást találtunk a hitben, 
hogy oly elvet inauguráltunk, melyről ha egy
szer kimondatott, csak előrelépés lehet, hátra- 
esés nem.

Az autonómiai mozgalom, mely elég különös, 
s nem sok jót ígérő alakban megindult az ország- 
bán, ösztönül szolgál nekem, hogy befejezésül 
azon tárgy köréből a melyről szólok, a 48-diki 
időkből egy episodot jegyezzek ide.

Midőn a vallás dolgábani törvény felett elő
készítő tanácskozásaink folynának, Lonovics, Csa- 
nádnak nagy tekintélyű akkori püspöke engem e 
szavakkal szólított meg :

„Önök a katholika vallás uralkodó vallási 
állását meg akarják szüntetni ; s az egyenlőség 
elvét akarják felállítani. Ám legyen. Hanem re
ményiem irányunkban is igazságosak lesznek 
önök. Nemcsak a protestánsoknak vannak sérel
meik, nekünk is vannak. Az állam oly hatalmat 
arrogál magának, oly befolyást, avatkozást, 
korlátozást gyakorol egyházunk irányában , a 
mi a vallás szabadságával össze nem egyeztet
hető. Mig uralkodó vallás voltunk, türtük ezeket 
azon előnyökért, melyeket nekünk ez állás nyúj
tott. De ha ez állás megszűnik, nincs ok a miért 
tovább türjük. — Ea a vallásfelekezetek közti 
egyenlőség kimondatik, én követelni fogom, hogy 
egyházunk szintén azon autonómiával birjon,mely- 
lyel a protestánsok bírnak. „Reményiem pártolni 
fog Ön.“

„Kétségtelenül“ — felelém— „még csak azon, 
tán nem épen egészen lényegtelen kis különb
ségbe sem fogok aggatózni, hogy a protestánsok 
sem Génitől sem Berlintől nem függnek, mint 
önök függnek Rómától. Önök magyar polgárok ;

a magyar törvény letéteményesei fel fognak 
tudni reményiem ügyelni, hogy a mindenkit egyen
lően kötelező magyar törvényt, magyar polgárok 
ne sérthessék, akármit rendelnek is nekik Rómá
ból. Igen is pártolni fogom Önök egyházának 
autonomicus szabadságát, úgy mint a magamét. 
Ön természetesen az egyházról szól, s az egy
ház a hívők egyeteme; azé a rendelkezési jog, 
nem az egyház szolgáié, a papoké. Hiszen szó
val legalább a pápa is az Isten szolgálj ának 
nevezi magát. Tehát pártolni fogom. Hanem a 
syllogismusnak corollariuma is van. Aki azt 
mondja : én felmondom a függést az államnak, 
nem tűröm semmi rendelkezését, semmi avatko
zását, szóval semmit abból, amit igy neveznek 
„jura majestatica circa sacra“, annak azt is kell 
mondania, hogy „de nem is veszek igénybe semmi 
ellátást az államtól.“ — Ezt ön, ki oly nagy mes
ter a logicában, nem lehet, hogy természetesnek, 
igazságosnak el ne ismerje. Ha önnek makói tisz- 
tartója azt mondaná : én felmondok püspökséged
nek minden függést, minden avatkozási jogot — 
autonóm tisztartó leszek, de a fizetést megtartom, 
— nem gondolom, hogy méltóságod ezt méltányos
nak találná.Reményiem tehát,midőn az autonómiát 
indítványozza ön, egyszersmind ki fogja ön je
lenteni, hogy a magas clerus ez államtól eddig 
élvezett ellátásról és javadalmakról önként le
mond. Hálás elismeréssel fogjuk az autonómia e 
szükségszerű corolláriumát törvénybe iktatni, a 
magyar katholikus clerus örök dicsőségére.

A discursus ennyiben maradt; s a discursus- 
sal a dolog is.

A tanúságot levonni nem én reám tartozik. 
Vonja le a magyar népnek ősi tulajdona : a jó
zan ész.

Elismerem a 48-diki törvényhozás fogyatko
zásait, elmondottam, hogy mi okozta azokat.

Tettem pedig azért, hogy alkalmam legyen 
felkérni mindazokat, kik a 48-iki hagyomány hí
veinek vallják magukat, ne elégedjenek meg a 
határozatlan fogalmu kegyelettel, hanem jöjjenek 
magukkal tisztába az iránt, hogy miben áll a 48. 
törvények lényege ? minő az irány, melyet a 48-ki 
törvényhozás vezércsillagául tűzött ki minden idő
re a nemzet törekvéseinek? s ha meggyőződnek, 
— miként én vagyok meggyőződve — hogy ezen 
iránytól lehetetlen eltérni anélkül, hogy nemzetünk, 
szabadsága, boldogsága, sőt létele is veszélyeztet
ve legyen ; arra összpontosítsák, de cselekvőleg 
vállat vállhoz vetve, ernyedetlen kitartással össz
pontosítsák munkásságukat, hogy a nemzet ezen 
irányhoz visszatérjen, s a mi lényeges van a 48-ki 
törvényekben, az visszaszereztessék.

Visszatérést és visszaszerzést mondok, nem 
megtartást nem megvédést, mert fájdalom, azon 
irányból rég hátra fordult a nemzet — egye
nesen hátra fordult! a lényeget pedig elveszte
gette.

Kevés szavakba össze lehet foglalni a 48-ki 
irányt: „Állami függetlenség a hazának; — s ön
kormányzat, faj, nyelv, valláskülönbség nélkül a 
szabad népnek a független hazában.“ — Ez az 
irány. A lényeg pedig az, ami e három szó : „füg
getlenség, szabad nép, önkormányzat“ valósítására 
megkivántatik.

A most uralgó irány pedig ez : „államegy
ség Ausztriával; közös kormány ez állami ügyek
ben Ausztriával, belügyekben pedig a közösség 
lidérczétől nyomott miniszteriális hatalom, minisz
teriális gyámkodás, miniszteriális patronatus ki
tágítása az önkormányzat rovására, az egységes 
birodalom magyar felében.“

Hogy ezen irány kerek megtagadása, merő 
visszafordítása 48-kinak, hogy ezeknek lényege 
merő megsemmisítése a 48-ki törvényhozás lé
nyegének, azt a világon semmi dialectica nem 
lesz soha képes, nem mondom elvitatni, de csak 
el is palástolni.

Hanem én, megfontolva, hogy minő nagy, 
minő fontos jótéteményekben részesítette a népet 
az 1848-ki törvényhozás; s az emberi kebel előtt 
becscsel bírható minden tekintetben mennyire 
érdekében van Hazánk népének a 48-ki törvény
hozás irányához, lényegéhez körömszakadtáig ra
gaszkodni, s megőrzésükre mindent merni, sokszor 
kérdeztem, kimondhatlan bánattal kérdeztem ma
gamtól: minő ádáz büv-erővel rendelkezik az ural
gó párt, hogy rettenetes munkájához a nép több
ségében támaszra találhatott?

A corruptió talán ? — A hírlapok ; a Haza 
sürgölődésének eme tükre : bizony számos adatot 
mutogatnak fel, melyek oda látszanak mutatni, 
hogy némely körökben a corruptió irtózatosan 
terjed — De a nép milliói! ezt is corrumpálni, 
mélyen, tág körökben corrumpálni (mint például 
a nápolyi Bourbonok tevék ) erre még az idő rö
vid volt.

Tehát mi ?
Kérdésemre meghozta a szomorú választ a 

népszámlálási statistica.
Lakosságunk 64 százaléka nem tud sem írni 

sem olvasni. — Ez nagyon szomorú. De nem eb
ben, hanem a részletek összehasonlitásában talál
tam fel a feleletet.

A szoros értelemben vett Magyarországon az 
arány sokkal kedvezőbben áll, 11,117.632 lélek 
közül 6.616,184 nem tud sem írni sem olvasni. 
Ez körülbelül 59uj0.

Erdélyben ellenben 82 és egyhatod °/„ (82, g) 
2.101,727 lélek közül csak 374,795 tud írni vagy 
olvasni, 1.726,932 pedig nem tud.

Ez már aztán borzasztó arány !
Igen, de a közösügyes politikának, s mind

annak ami belőle következett, Magyarországon 
nem volt többsége.

Erdély (igen parányi kivétellel csaknem uni- 
sono) adott többséget e politikának. Az az Erdély, 
hol száz ember közül több mint 81 sem Írni sem 
olvasni nem tud.

Tehát a tanúság az: hogy a 68-ki irányt 
megtagadó hazafiságnak támasza a hivatalt és 
nyerészkedést hajhászó szükebb rétegekben azon 
corruptió, mely a hivatal és kegyosztó kormány 
patronatus minden fogalmat meghaladó kiterjesz
tésének kikerüthetlen következése; a nép réte
geiben pedig támasza a tudatlanság.

S a bécsi Burgban azzal áltatják magukat,

hogy biztos az épület, mely ily alapokon nyugo 
szik.

Szegények!
Aki fáradságot vészén magának az összeha

sonlításokat tovább folytatni, igen épületes ered- 
! ményekre juthat Erdélyen kívül is. Ott van pél- 
' dául Pestmegye. Ez elemi oktatás tekintetében 

az egész országban legjobban áll. Jobban áll, mint 
maga a főváros is. Pestvárosában közel 36® „ nem 
tud sem Írni sem olvasni. Pestmegyében csak 
mintegy 25"|0. S Pestmegye határozottan ellenzé
ki. Ellenben Zemplén, (az én szülőföldem, mely 
9 követ közül hét osztrák-magyart küldött) 69°|O- 
tel, — Sáros 71°|u-tel s még az aránylag kedvezőb
ben álló Nyitra is 52 és fél °|0-tel számítja írni 
olvasni nem tudó lakosságát.

Tehát corruptió és tudatlanság!
De tudatlanság nem „Dummheit“; csak a 

Dummheitról van megírva, hogy vele az istenek 
; is hiába küzde nek.

A tudatlansággal lehet küzdeni s mert lehet: 
kell.

Köröknek válaszolok főképen. — Sokat te
hetnek ők is, — de nem a kevés kivétellel eddig 
követett utón.

Gondolkozzanak!
Ha kívánni fogná valaki, talán én is elmon

dom gondolatimat: s el azt is, hogy mi tanácsom 
van azokhoz, kik azt állítják, hogy az uralgó 
többség fietio.

Most,— mert a néhány számban, melyet em- 
liték, egy végetlenül fontos revelatio rejlik; nem 
akarom a számok ékesszólását szavakkal gyengí
teni.

Turin, jan. 12. 1871.

A császári czim fölvétele.
Vilmos király a császári czim fölvétele iránt 

következő táv iratilag jelzett proclamatiót intézte- 
tett Itzenplitz által a porosz alsó- és felsőházhoz : 

„Mi Vilmos, Isten kegyelméből Poroszország 
királya: Miután a német fejedelmek és szabad vá
rosok egyhangúlag azon kívánságot intézték hoz
zám, hogy a német b irodalom visszaállítása alkal
mával, a több mint 60 év óta megszűnt császári 
méltóságot is megújítsam s vegyem föl, s miután a 
német szövetség alkotmányában a megfelelő hatá
rozatok már meghozattak, kinyilvánítjuk:

hogy az összes haza iránti kötelességünknek 
tartjuk a szövetséges német fejedelmek és szabad
városok fölhívásának engedni s a császári czimet 
elfogadni. Éhez képest mi és utódaink a német 
birodalom minden viszonyaiban a császári czimet 
fogjuk használni, s reményiek Istenben, hogy a 
német nemzetnek sikerülni fog régi dicsőségének 
ezen jelvénye alatt a haza számára áldásos jövőt 
készíteni. Á császári czimet azon kötelességérzet
tel veszszük át, hogy német hűséggel ótalmazzuk 
a birodalom jogait és tagjait, a békét ótalmazzuk 
és a nép erejét növeljük.

Azon reményben vesszük azt föl, hogy a né
met népnek adva lesz, hogy tartós békét élvezzen, 
áldozatkész erőfeszitéseinek jutalmául határai kö
zött, melyek a hazának visszafogják adni a Fran- 
cziaország által ismételten megtámadott és száza
dokon át nélkülözött biztonságot. Nekünk és utó
dainknak pedig adja az Isten, hogy nem a háborús 
hódítások által legyünk a német birodalom hasz
nára, hanem a béke müveiben, a nemzeti jóllét, 
szabadság és erkölcsiség mezején.

Az „Aradi általános munkásegylet.“
1871. január 15. tartott szabályszerű tisztujitása- 

kor megválasztottak névsora:
Fő elnök: Tiszti Lajos.
Első alelnök: Petschner Ágoston.
Másod-alelnök: C s e j t h e y József.
Pénztárnok: R é t y Lipót.
Alpénzt. K oncz Ferencz.
Magyar jegyző : F. Szabó Lajos.
Német jegyző : P ö 1 z 1 Ferencz.
1. Ellenőr : V o 11 á k József.
2. Ellenőr : Kőrö sy Mihály.
Rendes választmányi tagok

Lesska Nándor. 
Dubnitzky Bertalan. 
Komóczy János.
Horváth József.
Dunka Géjza.
Nyilas József.
Vigh Károly. 
Szabó G y. Gergely. 
Dombrow szky Lajos. 
Krecsmár Lajos.

Kopetkó Károly. 
Szabó Pál. 
Jiss József.
Messer Jakab.
Czéh István.
Bánffy Nándor. 
Merucz Mihály. 
Zsíros Mihály. 
Denczig Venczel. 
Heincz Gábor.

Táviratok.
Bér 1 i n, jan. 19. A német ágyutelepek 

Páris déli oldalán ismét előretolattak, úgy hogy 
robbanó lö vegeik már a Szajna jobb partján fek
vő városrészeket is elérik,

Berlin, jan. 19. Bourbacki a 7. porosz 
hadtest közele désével visszavonult. Bourbaki utó
csapatait két német hadosztály megtámadta és 
sok foglyot ejtett.

L o n d o n, jan. 20. Bernstorff gróf kijelenté, 
hogy elhagyja a conferenția termét, ha Franczia- 
ország képvise lője békealkudozást kezd, anélkül, 
hogy területi átengedésre is hajlandó volna. Jules 
Favre holnap ide érkezik.

T t i e s t, jan. 18. (Keleti posta.) Athén, 
jan. 14. Vilmos herczeg, a király nagybátyja, hosz- 
szabb látogatásra ide érkezett. A volt aeginai me- 
tropolita, ki a szabadságharezban tevékeny részt 
vett, 110 éves korában meghalt.

Ko nstantinápoly, jan. 14. Agala- 
tai örmény-katholikus templomban hassuniták és 
antihassuniták (Hassun patriarcha párthívei és el
lenei) közt véres verekedésre került a dolog. Több 
egyén halva maradt a templomban, többen meg
sebesültek.

F 1 o r e n c z. jan. 18. Singaporeből érke
zett sürgöny jelenti, hogy a „Clotilde herczegnő“ 
fregát parancsnoka jan. 1-én Bangkokban kicse- 

! rélte az Olaszország ér Siam között kötött szerző- 
| dés ratificatióját.



Berlin, jan. 19. (Az urakházának ülése.) 
Elnök közli, hogy tegnap sürgönyt intézett a csá
szárhoz, melyben kifejezte az urakházának öröm
teljes helyeslését a német császári méltóság felvé
tele felett, s kiemelte, hogy az urakháza hü leend 
a német császári házhoz, a mint hü volt a porosz 
királyhoz. Ezen sürgönyre a császár táviratilag 
válaszolt, s kifejezte az urakházának köszönetét. 
E sürgönyben a császár többek köztigy szól: Vaj
ha az egyesült Németország számára is sikerülne 
letennem alapkövét egy oly dicső történelemnek, 
mint a minőt 170 év alatt Poroszország volt ké
pes felmutatni.“

München, jan. 19. A képviselők kama 
rájában Bray igy nyilatkozott: Örvend, hogy az 
uj német birodalom első politikai ténye az Ausz
triához való közeledés volt. A közelebbi sürgöny
váltásnak nem kivántak nagy fontosságot tulajdo
nítani ! ha azonhan a kormányok nyilatkozatai 
mögött a nemzet leglényegesebb érdekei rejlenek, 
a szavak ténynyé válnak. Az Ausztriával való 
szövetség eddigelő az egyedüli eszköz a nagy né
met eszme megvalósítására. Ezt a szövetségen be
lül kivívhatjuk; de azon kivül csak viták objec- 
tumai vagyunk.

Legújabb.
Az „Indépendance“ párisi levelezője 

iemételve, legújabban f. hó 14-dikérőlerö- 
siti, hogy az élelmiszerek Párisban még 
mindig nagy mennyiségben vannak és hó
napokra elegendők lesznek. Ami pedig a 
bombázást illeti, most már Poroszország 
is meggyőződhetett, hogy azzal czélját 
soha sem fogja elérni.

B é c s, jan. 20. Brestböl távirják 19- 
dikéről, hogy Cbanzy főhadiszállása az 
napon Vitryban (vasúti összeköttetési pont 
Laval és Rennes közt) volt. Gambetta és 
Laurier szintén a táborban vannak.

London, jan. 20. E hó 13-án Uj- 
Yorkból hat amerikai gőzös indult Borde- 
auxba 24 teljes tábori ágyuüteggel.

Rennes, jan. 20. Csak 30,000 em
ber érkezett ide Chanzy seregéből. Rennes 
elsánczoltatik.

Bordeaux, jan. 19. (Hivatalos.) 
St.-Quentin, jan. 18. Faidherbe tbnok táv- 
iratozza: Az északi sereg egy dandára, a 
peronnei német őrség több zászlóalját, me
lyek menetünknek ellen akartak állni, a 
b ui r ei e r dö bö 1 Templeux mellett ki- 
üzé. Ugyanaznap egy porosz hadtest, gya
logság és tüzérség, csapataink közeledtére 
Ver g a u d-t odahagyá. 18-dikán hadosz
lopunk a reggeli menet alatt, Gőben tbnk 
hadtestének egy része által megtámadta- 
tott. Egy hadosztályunk egész napon át 
küzdött a V e r m a n d melletti hadállásban, 
hol az éj beálltáig feuntartá magát.

Pétervár, jan. 20. Azon nagyszerű intéz
kedések, melyek 1870-ben tétettek a hadügy te
rén, csak kis részét képezik annak, ami e folyó 
évre tervezve van, és a legnagyobb erőfeszítéssel 
fog keresztülvitetni.

Újvidék, jan. 20. A „Srbski Narod“-nak 
Belgrádból Írják, hogy a portának Szerbia kívá
nalmaival szemben tanúsított méltánytalan maga
tartása folytán a regensség fennmaradása lehetet
len, és ennek folytán egy átalános szabadságharcz 
a török pasáskodás ellen Boszniában és Hercze- 
govinában elkerülhetlen. Ugyanezen lap a „Zasz- 
tava“ és „Narod“ agitatióit, hogy egy orosz her- 
czeg jusson Szerbia trónjára, a szerb nemzet jövője 
elleni merényletnek bélyegzi.

Lu xe mbu r g, jan. 20. A poroszok a Ion- 
gwy-i indóházat rohammal bevették.

Versailles, jan. 20. Az első hadtest 18- 
kán az északi franczia hadsereget St.-Quentinig 
szorította vissza. Másnap Goeben ismét támadott, s 
hét órai heves harczok minden állásukból kiverte 
a francziákat. A második hadsereg egyes osztálya- 
19-én Tourst ellenállás nélkül megszállották. Lon- 
gwy bombázása megkezdődött.

Brüssél, jan. 19. Favre az angol kormány 
sürgetése daczára s«m megy Londonba, ha a po
roszok Páris bombázásával fel nem hagynak.

V ersailles, jan, 20. (Hivatalos.) A pári- 
siak Mont-Valerienből 19-én az 5. hadtest ellen 
kitörtek, de visszanyomattak. A harcz déli 11 
órától estig tartott. A mi veszteségünk jelentékte
len. A bombázás jó eredménnyel s szakadatlanul 
folyik.

V e r s a i 1 1 e s, jan. 20. Werder szeren
csés csatározások közt megkezdette Bourbacki ha
dainak üldözését.

Luxemburg, jan. 20. A porosz kor
mány kívánatéra a franczia érzelmű journalisták 
száműzettek.

B r ü s s e 1, jan. 20. Moltke Trochunek azon 
óvására, melyben a kórházak bombózása el
len tiltakozik, azt válaszolta, hogy a poroszok 
jobban fognak ágyuzni, mihelyt közelebb érhetik 
a várost. Gambetta felkérte Aurelles de Paladinét, 
hogy a vezényletet vegye át. Paladiné válasza 
még nem tudatik.

London, jan. 20. A „D. Telegraph“ írja, 
hogy a conferenția tagjai egy nyilatkozatot írtak 
alá, mely szerint az összerü szerződéseket elfoga
dott hatalmak az aláírók közmegegyezése nélkül

a szerződés kötelezettségei alól magukat fel nem 
menthetik.

Versailles, jan. 20. (Hivatalos.) Vil
mos császár Auguszta császárnéhoz: Goeben tk. 
az ellenséget tegnap megverte s ismételve St.- 
Quentinbe szorította,ma pedig üldözni szándékozik. 
— A tegnapi párisi kitörés erős volt és ered
ménytelen, az ellenség azonban még 
a falakon kivül áll a mont-valerienisí
kon; ma valószínűleg újabb rohamot várhatunk.

Bordeaux, jan. 19. Legtöbb lap kikel 
azon figyelmetlenség ellen, mely szerint a hatal
mak nem várták be a konferentia megnyitására 
a franczia meghatalmazottat. — A conferenția el
nöke megbizatott, hogy az első ülésben történteket 
tudassa a londoni franczia követtel.

Florencz, jan. 20 A kamrában egy inter- 
pellátió jelentetett be a kormány politikáját illető
leg a háború jelen phasisával szemben s a luxem
burgi kérdésben a többi hatalmakkal közösen te
endő közvetitő lépések czélszerüségét illetőleg a 
conferentián. A külügyér szombaton fogadta el az 
interpellátiót.

Stuttgartján. 20. A „Staatsanz.“ írja, 
hogy a hadifoglyok lázongó magatartása követ
keztében szigorúbb rendszabályokat léptettek 
életbe; elfogatások történtek s az illetők szabad
ságukban megszorittattak.

B er lin, jan. 20. A „Kreuz Ztg.“ s a „N. 
Alig.“ szerint Bernstorff azon utasítást vette, hogy 
azonnal hagyja oda a conferentiát, mihelyt azon a 
franczia kérdés megpendittetik.

G e n f, jan. 20. A 7. és 2. porosz hadtest 
és a harmadiknak részei Bourbaki visszavonulási 
vonalára irányozzák műveleteiket; a rhone-i had
sereg nagy veszélyben forog.

L j d o n s á jr o !’.

* Mint egyik pesti levelezőnk írja, 
különböző nemzetiségi pártjaink fő és alve- 
zérei egy újabb nemzetiségi congressus létesítésére 
törekednek, melyen minden magyar-ellenes párt 
részt vegyen; s Miletits „Zasztava“-ja már közli 
ez irányban fölhívását, a horvát, szerb, tót, román 
és kis-orosz „testvérekhez,“ felszólítván ezeket, 
hogy egyesüljenek. — A püspökké avanzsirozó 
Szamassa helyében Rónay Jáczint fog a 
közoktatási minisztérium osztálytanácsosává kine
veztetni.

— A mai ifjúság. Múlt szerdán, mi
dőn ő felsége a pesti jogászbálon megjelent, a jo- 
gászság „a haza reményteljes oszlopai“ a császári 
„Gottér hal te“ hymnussal üdvözölték a ma
gyar királyt. Persze, a magyarnak nincs néphym- 
nusza, s azért az osztrák császárnak szóló Gott 
erhalteval kell a magyar jogászság egy részének 
undorító servilismusát kifejeznie! Igen helyesen 
jegyzi meg az „Ellenőr“ : hogy szégyen és gyalá
zat a rendezőségre nézve, mely ilyet mert elkö
vetni s a fiatalságra, mely ennek megtürésére al
kalmasnak tartatik. S ezerszer igazoltnak látsz- 
hatik Deák F e r e n c z, ha hitét veszti azon 
nemzetben, melynek már ifjú nemzedéke is ily 
kegyvadász servilismus által törekszik magára 
vonni a hatalom leereszkedő mosolyait és benső 
megvetését. Reméljük azonban, hogy az ország 
fiatalsága nem olyan, mint ez a hivatalleső, gör- 
nyedező, császáriason hajlongó, elkorcsosult lel
ketlen fővárosi faj.

* F o 1 1 i n u s H e r m i n k. a., kinek, 
eddigi föllépései sikere után ítélve, városunk szín
házlátogató értelmisége művészi tekintetben fényes 
jövőt jósol, szerdán, (jan. 25.) Vahot legjelesebb 
vigjátéka „Farsangi iskola“ színműben Veronka 
szerepét játszandja. Ezen előadás különös érdek
kel bír, mert egyúttal a tehetséges Kisasszonynak 
jutalomjátéka leend, mely hisszük, kívánt alkal- 
mul szolgáland minden arra érdemes szini tehetsé
get fölkaroló közönségünknek, nagyszámú megje
lenésével a jutalmazottat kitartás és szorgalomra 
buzditni.

* Az uj per rendtar tás. A „T-s“ 
arról értesül, hogy a szóbeliség és közvetlenségre 
alapított uj perrendtartás tervezetében szigorúan a 
franczia rendszerhez ragaszkodik.

* A kormány által kezelt alapítvá
nyi tőkék, számra 24, legújabb kimutatás szerint 
2.593,404 frt. 41 és fél krra rúgnak, s ezeknek | 
kamatai 123,897 frtot tesznek.

* Sorsjáték a rokkant honvé
dek felsegélésére. ö felsége megen
gedte, hogyegy második jótékonysági államsorsjá- ; 
ték rendeztessék és tiszta jövedelme az 1848/49-ben 
munkaképtelenné vált honvédek javára fordittas- 
sék, illetőleg, hogy e tiszta jövedelem a rokkant 
honvédek felsegélésére alakult „orsz. honvédse- 
gélyző egylet“ rendelkezésére bocsáttassák.

* Megégett. Vidos Pál Szombathely vá
rosi t. biró neje, f. hó 16-ika és 17-ke között ágyá
ban fekve olvasott. E közben azonban elaludván, 
a gyertya égve maradt. Hogyan, hogyan nem, az 
ágynemű tüzet fogott, s mire a férj fuldokolva 
fölébredt, nejét a füst által megfojtva, s az elhara
pózott tűz által arczán és kezein megégvo találta. 
Az illető 50 éves volt.

* Ahol nincs szegény e’m bér. 
Salgó-Tarjánban közelebb takarékpénztárt alapí
tottak, melyet azzal akartak felavatni, hogy a sze
gények számára alapítványt tegyenek. A mint 
erről szó van, feláll a plébános s jelenti, hogy 
Salgó-Tarjánban nincs szegény ember. Van ott 
alapítvány a szegények javára, de kamatait senki 
sem veszi fel, bár már 3 év óta a templomi szó
székről hirdeti ki. S.-Tarján roppant gyorsan ha
ladt. 6 év előtt szegény palócz-falu volt 600 lakó
val, ma 8000 lakosa van. Egész paraszttelket le- j 
hetett akkor 800 frttért venni, ma a telkek négy
szög-öle 7 írtjával kel. A napszám akkor 50 kr. 
volt, ma 2 frt. S mind-zt a kőszén teszi.

* Borzasztó gyilkosság. Sza- 
bad-Bottányból (Fehérmegye) szomorú esetről ér
tesülünk. Egy odavaló Bleuer nevű kereskedő 
ugyanis e hó 11-én Székes-Fehérvárról 20 mérő 
eladott kokoriczának az árával hazatért. Szomba
ton jan. 14-én sokan ácsorogtak a bolt körül, nem 
tudván bemenni, miután ajtaja még d. e. 11 óra
kor is zárva volt. Ez sokaknak feltűnt, akik meg
szokták, hogy a szorgalmas kereskedő máskor 
már korán reggel kinyitá a bolt ajtaját. Zörget
tek tehát az ajtón, ablakon, de senki nem vála
szolt. Roszat kezdtek sejteni, s az ajtót betörették. 
Vérfagyasztó látvány tárult eléjök. A kereske
dőt ott látták vérében a szoba közepén, egészen 
levágott fejjel. Az ágyban ott feküdt ifjú neje 
szintén halva, késszurásoks egyéb sebek által bor
zasztóan eléktelenitve. Jelentést tettek ez esetről a 
hatóságnak, de ez a lelet felvétele óta mit sem 
látszik tenni. Még azt sem tudjuk, történt-e intéz
kedés a tettesek felderítésére.

* Egy sétáló szekrény. Néhány 
nap előtt Pesten a járok-kelők nem kis csodálko
zására egy réztángyérokkal megrakott kirakat
szekrény ballagott végig a nagy-mező utczán a 
vácziut felé. Wagner rendbiztos, ki nem hisz a 
csodákban, sem az önmozdonyokban, figyelemmel 
kisérte a tányérokkal elhalmazott csodát és egyik 
utcza szögletén meglökte, hadd lássa, miből áll 
gépezete. E perczben a szekrény csörömpölve 
hullott a földre, mellőle egy alig négy láb ma
gas törpe bújván elő, azonnal futásban keresett 
menedéket. Á törpeség azonban, mely igen al
kalmas volt a szekrény mellett való elrejtőzésben, 
tulajdonosának ellensége lett a futásnál s csak
hamar kézbeszolgáltatta a szökevényt. A biztos 
a törpét a törvényszék elé vezette. A vádlott 
bevallotta, hogy neve Görbe Frigyes, és hogy a 
Krauz rézműves boltja élőt levő kirakat-szek
rényt akarta ellopni, mit csak úgy érhetett el, 
hogy alábujt s azzal megindult. A törvényszék 
hat hónapra Ítélte el a furfangos bűnöst.

* A Drezdába internált franczia fog
lyok között volt egy nyalka, csinos és rendkívül 
ügyes tiszt, kinek szép alakja s megnyerő modora 
előtt sorra capituláltak a drezdai nővilág szépeinek 
szivvárai. A tiszt rövid időn don-juani hírnévre 
tett szert s nagyon veszedelmes ellenségnek tarta
tott itt fegybertelenül is. Egyszerre azonban abban 
hagyá portyázásait s minden stratégiáját egy szép, 
fiatal és gazdag leány szivének cernirozására for- 
ditá. A concentrált támadásoknak, a bókok sze
relmi pillantások gránáttüzeinek az ostromra elő 
nem készült erőd nem is sokáig állott ellen s már 
hirdették a hírlapok, hogy X. franczia főhadnagy 
eljegyzé magának Y. gazdag bankár egyetlen báj- 
dus leányát, a leendő ipa kinyerte a házassági en
gedélyt, s ekkor meg ekkor lesz a lakodalom. Egy
szer azután megjelenik a bankár házánál egy nő, 
egy kis gyermekkel karján, kettővel maga mellett, 
s bemutatja magát, mint X. főhadnagy nejét.— A 
leány sir, kétségbe van esve, az apa dühöng, a 
drezdai nők pedig örülnek, hogy a szép főhadnagy 
aki már-már privát-tulajdonba ment át, ezentúl 
is megmarad közös tulajdonnak.

* Színház. Ma Vasárnap, január 22-én, 
5-dik bérlet, 7-dik szám alatt adatik: A „TÉ
KOZLÓ.“ Tüneményes tündérrege, énekekkel, 3 
szakaszban, irta Raimond, ford. Jakab J.

Arad sz. kir. város polg. törvényszékén f. évi ja
nuár 24. napján délelőtt fél 10 órakor a törvény- 
széki teremben következő polgári ügyek fognak 

nyilvánosan előadatni u. m.
1. Szabó József özvegye szül. HoffmannMag, 

dolna, aradi lakos mint felperesnek — Szabó Albert 
aradi lakos és Lengyel Ferencz, mint kiskorú Má
ria leánya, törvényes képviselője Szt.-annai lakós 
alperesek elleni az aradi 2365. számú tjkvben fel
vett ingatlanoknak a 471. számú tjkvbe átvitele 
és elkülönítése és telekkönyvi kiigazítás iránti 
rendes pere.

2. Sz. kir. Arad városa közönségének felpe
resnek — Murady Vass Ottilia aradi lakós alperes 
ellen 355 frt 60 kr. s jár. iránti rendes pere.

Előadó:
Ottrubay Károly, 

törv. közbiró.
Pullio Constantin, 

főbíró.

Meghaltak Aradon.

(Jan. 12-étől — jan. 20-ig.)

Belváros: Tomcsa Mihály, 37 éves,mészá
ros, gutaütés. — Hamerak Anna, 74 éves, hiva
talnok neje, aggkor. — Sterka Samu, 70 év., ma
gánzó, tüdő lob.

Pernyáva: Haj ka Milka, 2 éves, napsz. 1., 
agylpb. —Biris Ilié, 17 éves, napszámos, tüdővész. 
— Álityán Pétru, 34 éves, földész, égetés. — Bo
jár Mitru, 3 hónapos, földész fia, görcsök. — Pap 
Sára, 62 éves, kőmivesné, sorvadás. — Mányucz 
Anna, 6 hónapos, földész 1., görcshurút. — Szev- 
rián Álka, 2 hónapos, földész 1., ászkor. — Thyo- 
rián Péter, 2 hónapos, földész fia, rángás. — Mi- 
hailovits Juon, 47 éves, földész, thyphus.

S a r k a d: Kovács Luiza, 17 napos, kőmü 
vés leánya, görcsök. — Glaser Alosia, 3 éves, ha- 
risnyakötő leánya, forróláz.

F a-p i a c z : Burian Mária, 8 napos, zsende- 
lyes leánya, gyöngeség.

Az aradi „Polgári kör“ január hó 22dikén, 
azaz ma vasárnap az arénákért helyiségeiben 
társas estélyeit zene közreműködésével folytatand- 
ja, mely alkalommal

Varga József |ixr 
„Az iparos osztály múlt és jelen helyzetéről“ föl

olvasást fog tartani.
A felolvasás kezdete 7 órakor.
Nemtagok magánjegyért 20kr. Családjegyért 

50 kr, belépti-dij mellett az estélyen részt ve
hetnek.

A kör tagjai családaikkal együtt díjmentesen 
jelenhetnek meg az estélyen.

A rendező bizottság.

Budán január 21-dikén, következő számok hu- 
zattak ki:

80 51 68 35.

Az aradi lövészegylet részéről 
a kiserdői építkezés iránt folyó hó 22-én, 
reggeli 10 órakor a város gyűlési termében 
— főtér Freyberger ház — tartandó rendkívüli 
közgyűlésre az egylet tisztelt tagjai, a tárgy 
fontosságának figyelmeztetése mellett, meghivat
nak. —

Arad, jan. 7. 1871.
Náray Imre, 

2-sod főlövészmester.

Meghívás.
Az aradi kereskedelmi ifjúsági kör, e hó 22-én 

d. u. 2 órakor, saját helyisegében (öt-pacsirta-utcza, 
Daurer-féle ház 1-ső emeletén) rendes évi közgyű
lést tart, melyre a t. egyleti tagok megjellenni fel
kéretnek.

Arad, jan. hó 1871.
Bettelheim Vilmos, 

elnök.
Tárgyak : a) az évi jelentés, a számadások 

előterjesztése, b) az alapszabályok módositása, c) 
az uj választmány megválasztása és d) netán elő
forduló inditványok megvitatása.

Az első aradi b etegs egélyző és te
metkezési egylet választmánya f. hó 22-én 
azaz vasárnap d. u. 3 órakor az. izr. iskolaház I. 
emeletében választmányi ülést tartand, mely al
kalommal rendes tagok fölvétele is eszközöltetik.

Az elnökség.

Az aradtnegyei takarékpénztár a taka
rékpénztári betételeket 6°/u-kal kamatoztatja, le
számítol naponta piaczi és telepitett váltókat, elő
legez értékpapírokra és nyers terményekre, min
dennemű állam- és értékpapírok megvételét és el
adását a pesti és bécsi börzén a legillendőbb felté
telek mellett eszközli.

Az aradi kereskedelmi és iparbank
ajánlja saját Ígérvényeit a magyar jutalom-sorsje
gyek február 15-én történendő húzásához vesz, s 
elád mindennemű állam-, ipar- és sorsjegy
kötvényeket, arany- és ezüstpénzeket. — Minden
nemű állam- és magánsorsj egyek kölcsönös meg
állapodás szerinti részletfizetésre, előleg, legelő
nyösebb feltételek mellett-adatnak el. (658-41

Közgazdászat.

Az aradi Lloyd-társulathetiszeiuléje 
a gabnaüzletről.

Arad. jan. 21.
Időjárás. A hét első napjain hideg 

időjárás vált uralkodóvá, és a két utolsó napon erős 
esőzések is voltak. Utaink tehát ismét járhatlan 
állapotba jutottak, mi az üzletet szünetelésre 
kényszeríti.

Búza. A 80—81 fontos árukészletekben 
yámmázsánkint 15—20 írttal fizettetett. Hozatal 
igen csekély.

Kukoricza kicsinyben mérőnkint 2 ft. 
15 — 20 krral kelt. Gyenge hozatal.

Árpa: 70 fontonként 2 frt 20 krral fizet
tetik.

Zab: jegyzett ár 2 frt mérőnként 10 % rá
adással.

S zesz: jó kereslet és szűk készletek mellett 
-— szilárd, nagyban 48 kr. hordóval, kicsinyben 
45 és fél — 46 hordó nélkül, 48 és fél — 49 hor
dóval.

Arad, január 20-án.
H. K. A mai hetivására behajtatott :
Ökör 60 drb, melyek részint göbölyzésnek, 

részint pedig mészárosok által vétettek meg 105 — 
145 frt drbonkint.

Tehén 30 drb, melyek 85 — 120 frt drbon
kint keltek el.

Borjú 80 drb, melyek 9—25 frt drbonkint 
vétettek meg.

Sertés, 150 drb, melyeket legtöbbnyire hen
tesek vettek meg 26—28 frt. mázsánkint.

Ló, 40 drb, melyek legnagyobbrésze 30— 
150 frt drbonkint kelt el.

Távirati tudósítás

a bécsi börzéről 1871. január 21-én.

Ö’/f Metaliiqúss . 58 30
Vernafeti kölqe^n 67 40 
1860. évi kölcsön 95.—
Bankrészvény. 725

Napoleondor

Hitelintézet.... 250.40
Váltó Londonra 122.10
Baüst................. 5 865/n, 
Arany................. 5.965 w
9 96y10

A szerkesztésért felelős : Bettelheim Vilmos.



HIRDETÉSEK.

62-2-6

álló gyárraktárt megvásárolt, s a vásznak tetemes részét 

férfi és női fehérnemüeknek 15
60

Az évek óta átalánosan ismert bécsi és pesti ezég:

Kohn és társa
tisztelettel jelenti a nagyérdemű közönségnek, hogy raktárának egy részét

Aradra, a „fehér keresztihez czimzett szállodába
eladás végett szállította le, és pedig azon oknál fogva, mert egy gyárnok csődtömegéből 

egy egész

vászon, törülközők, abroszok és asztalkendőkből

dolgoztatott fel, melyek a t. ez. közönségnek hasonlókép ajánltatnak, azon kijelentés
sel, hogy valamint a fentnevezett czikkeknél. úgy a kész férfi és női fehérnemüeknél is 

mindenkinek egy 30 Százalékos előny nyujtatik.

Postai utón 14 nap alatt Aradon történt megrendelések az összeg utánvétele mel
lett a leggyorsabban eszközöltetnek.
Férfi ingekre történendő megrendeléseknél a nyakbőségének mértéke kéretik.

Aradi ipar és népbank.
Igazgatósági határozat következtében a bank 

takarékpénztári betételeket 
tekintet nélkül azoknak összegére vagy felmondási idejére f. évi november hó 1-től 
kezdve

7 (hét) száztól ival
kamatoz, mely kamatozásban a régibb betételek az említett naptól számítva szintén részt 
vesznek.

A bank továbbá:

betételeket folyó számlára
lehető legkedvezőbb feltételek mellett elfogad.

Leszámítol napontaHP helybeli és telepített váltókat
és bejelentéseket az intézet

hitel-tulajdonosi egyletébe
a szokásos hivatali órákban folyton átvállal.

Ajánlja magát továbbá mindennemű

bizományképen, valamint

egyéb a bank-szakmába vágó üzletek
kivitelére a legelőnyösebb feltételek mellett.

Kiadó lakás
A városliget közelében,

Az aradmegyei 

lakarckpcii/lar 
takarékpénztári betétetek után:

8 napi felmondásra ^Voí
."»Wot
6°o-oí fizet.

A visszafizetések felmondás nélkül is eszközöltetnek a 
pénztár állásához képest.

1015—14

§

-g o = ;Ș JO â S S “

2 % g >

Több rendbeli

A» igazgatóság
‘fi Á c

. -fi s is
* $8 /- 
o V o
S 4 a 5

m os ja

fa
fi u * £ 

s ►».s =4 

<D N SÍ tn

fi

-O fi Pm X ü 7j® S ~ u
í n S „

fi fi Tm

"2 3

5 2
B.5

22 é ®

” o 5 S-3

► s -g ® 
a g c -a "

-3
N

Ja fi e S a

M N 0? 
rH <x> rj

Valódi

ejg g fi 2 A 
® Jíí

60

"S fi: A c

lakások s boltok maróinsi és ászoksor
f. évi május 1-től

főtér 47-ik szám alatt kiadók.
Bővebbet a magyar kir. dohány

főraktárban. 67—1

báró Eötvös József

Kőnig-féle sörfőzde gyárából (Pest-Kőbánya) fél és egész 
hordókban a legjutányosabb arak mellett folytonosan 
kaphat#

70—1—6
Veiss Gyulánál,

a „három király“-hoz czimzett szállodában
II i • Aradon,

.. ... , • q .1 holisat.cz. vevők minden rendelménye a legpontosabban fouanato-
puspok-utczai 8- ik sittatík. Itteni állandó vevők azon előnyben részesülnek, hogy az egész 

nyári idény alatt minden sörmennyiséget egyenesen a jéírve- 
reiiiből kap ák.számú ház szabad

kézből eladó.

7 1S7U SZÍ10Z

69—1

Aradi I. Takarékpénztár zálogosztálya.

1075—15*

Az igazgatóság»
Alapos oktatást ád

ruhakészitésben mérték és legújabb divat szerint, ugyszinte fe-

Árverési hirdetmény.
Sz. kir. Aradváros törvényszékének 

mint telekkönyvi hatóságnak 1870. évi 
szeptember hó 9-ik napján 1122. sz. a. 
kelt végzése alapján és a Budapesti köz
löny, Alföld és Arader Zeitung hírlapok
ban közzétett árver si hirdetmény kap
csában ezennel közhírré tétetik, misze
rint Fojtsek Károly felperesnek Grube 
János aradi lakos elleni 300 fr. tökekö- 

etelése erejéig az utóbbitól lefoglalt az 
Arad városi 1203. sz. tkjkben A\ 1. 
alatt felvett 13761 ftra becsült Trombita- 
utczai 1 számú ház és telek elárverezése 
tekintetében 1871 évi január hó 19 ik 
napján mint első árverési határnapon

Árverési hirdetés.
Folyó év január 30 án hétfőn d. e. 9 órakor az aradi 

első takarekpénztar zalogosztály helyiségében következő számú leiárt 
arany és ezüst zálogok az alapszabályok 15-ik §-sa értelme szerint a 
legtöbbet ígérőnek azonnali lefizetés mellett elárvereltetnek é p rak
tár szám: 614, 594, 1425, 1457, 1464, 1481, 1483, 1491 1501 1503 
1529,1532, 1541, 1544, 1101, 1660,1677, 1191,1694/ 1706’ 1711
1714, 1718, 1724, 1776, 1784, 1786, 1798, 1780, 1787, 1154 1197
1258, 1825, 1852, 1870, 1906, 1910, 1911, 1250, 1923, 1932’ 1939’
1945, 1982, mely árveréshez venni szándékozók tisztelettel mebivatnak’

Arad, 1871. január 21-én.
68-1—3 Az igazgatóság.

Dezseö-utcza 1-SÖ szám alatti hérnemii varrásban egy kisasszony tulajdon lakásán, szarka-ut-
czai ülagy József ur 3-ik számú házában, jobb oldali lépcsőn 1-sőház, bormérési joggal együtt, ahol is ruha-és fehérnemű csinálásra rendelések elfo- 

1871. évi február hó 1-tol gadtatnak.

megkísértett árverés eredmény nélkül 
maradván, az árverés 1871 évi február 
hó 23-ik napjának d. u. 3 órakor mint

Ij-anidi takarékpénztár
kiadó. 56 2—2 Az oktatást-vevők feltétele hétfőn f. január hó 93-tól

Értekezhetni ugyanott. kezdve minden időben eszközöltetik. 61—1

második árverési határnapon, megtar
tatni. és ez alkalommal a fentebb körülirt 
ingatlan becsáron alól i> eladatni fog.

Mely árverés az Arad városi telek

r Az uj-aradi takarékpénztár t. ez. részvényeséi vasárnap f. évi 
febuár hó 19-én délelőtti 11 órakor Uj-Aradon a község háza te
remében tartartandó

Aradi kereskedelmi es iparbauk.
Van szerencsénk tudatni, miszerint pénzeket saját pénztári jegyeinkre — melyek

Pesten és Bécsben is ‘/2 °/00 dij mellett visszafizettethetnek — vagy betéti jegyek mellett
5°
6°

o

o

8 napi felmondással
30

könyvi hatóság helyiségeiben megtar
tandó lévén, arra venni szándékozók új
ból és azzal hivatnak meg, miszerint ma
gokat IO'/q-s bánompénzzel elássák, és 
miszerint az árverési feltételek a telek
könyvi hatóság helyiségeiben a hivatalos 
órák alatt bár mikor megtakinthetök.

Kelt Aradon, 1871. évi január hó 
20-ik napján.

Frits Róbert, 
tanácsnok, mint törvényszéki 

kiküldött.

első rendes közgyűlésére
ezennel meghivatnak.

6‘|s °|0 90
9»

9?

99

9?
további intézkedésig kamatoztatunk, váltókat leszámítolunk, értékpapírokra előlegezünk, 
állam- és iparpapirok adás vevését a bécsi és pesti árfolyam szerint eszközöljük, és min
dennemű megbízásokat a legméltányosabb feltételek mellett teljesítünk.

Váltó osztályunkban mindennemű állam-, sorsjáték- és egyéb értékpapírok, arany 
és ezüst pénzek, idegen számlák megvétetnek és eladatnak, valamint sorsjegyek részletfize
tésre is eladatnak, miáltal még a kevésbé tehetősbeknek is alkalom nyujtatik nemcsak 
csekély, alig érezhető részletfizetéssel tekintélyes tőke birtokába juthatni, hanem egyszers
mind kilátása van szerencsés esetben már az első részlet befizetése után is nevezetes nyere
ményben részesülhetni.

Áruosztályunk elfogad gabonát és mezei termesztményeket raktározás és köl
csönre, valamint eladási megbízásokat a bel- és külföld nevezetesebb piaczaira, nem- 
jülönben

és előlegeket ad árukra, melyek a tulajdonos raktárában maradnak, s teljesíti végül 
megbizásképen gabna- és termény beváárlásokat a legelfogadhatóbb feltételek mellett. 

Kelt Aradon, 1870. évi május 15-én.
1155-6* A _ •___________

,29/i8W szhoz.

1. Az igazgatóság jelentése az üzlet folyalmáról a lefolyt évben.
2. A számvizsgáló-bizottság jelentése.
3. A tiszta nyeremény elosztásának meghatározása.
4. A sorshúzás utján kilépett 5 választmányi tagnak megválasz

tása, kik az alapszabályok 61. §-sa szerint újból megválaszthatók.
5. Megválasztása a számvizsgáló bizottságnak 1871. évre.

„ő. A jegyzőkönyv hitelesítésére szükséges 3 részvényesnek megvá- 
63—2—3 lasztása.

Árverési hirdetés. 7. Öt tiszteletbeli választmányi tagnak megválasztása.
Azon részvényes urak, kik szavazati jogukat gyakorolni akar-

A kir. kincstár ügyészség részéről ják^ felkéretnek, hogy ideiglenes részvényjegyeiket legkésőbb feh- 
Popa Mihaillá és neje elleni végrehajtás1 - ’— -1-- ’
ügyében szá»n a. kelt árverésné*
fogva a Mondorlak községi 184. szánni 
tjkvben Popa Mihailla és Mária hitvesek 
nevén felvett 560 írtra becsült egy ház, 
beltelek és ]/4 földből álló ingatlanság a
kikiáltási összegül elfogadott becsár 10°/0- 
nak letétele mellett Mondorlak községhá-
zánál 1871. évi február hó 11-ik nap
ján becsáron alól is d. e. 10 órakor követ
kező feltételek mellett el fog adatni.

Vevő köteles a vételár harmadát 
azonnal árveréskor árverelő biró kezébe, 
— továbbá a 2-dik harmadot 3 hó, és a 
3-ik harmadot 6 hó alatt a leütéstől és 
pedig az utóbbi két részletet 6''/u os ka
mattal Aradmegye tszékénél lefizetni kö
teles.

mar I 1-ig akár az uj-aradi takarékpénztár üzleti helyiségében, 
akár pedig O-Aradon Krausz és Herz uraknál téritvény mellett letéte- 
ményezni szíveskedjenek.

Uj-Arad, 1871. január 19.
66 14 ° •Az igazgató választmány.

Búr Bismark“
ist todt, es lebe

Die Bombe.“
Vevő a vételár első részletének lefi

zetése után a megvett ingatlanságnak 
azonnal tettleges birtokába lép, annak tu
lajdonát azonban csak az egész vételár le
fizetése után a tkvi átirás által nyeri meg.

A birtok átruházási illetéket egyedül 
vevő viseli.

Kelt Aradmegye törvszékének 1871. 
évi jan. hó 19-ik napján tartott telekkönyvi 
üléséből.

Áradni, tkvi hatósága.

Dieses neue humor, politische Witzblatt ist soeben er
schienen.

Pränumerations-Preise:
Vierteljährig f. 1.
Ganzjährig f, 4.
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80 mit Postversendung.

Praenumerationen werden bei
Gebr. Bettelheim in Arad 

angenomen.
Laptulajdonos Bettelheim Vilmos. — Arad. 1871. Nyomtatja és kiadja Réthy Lipót. (Főtér, a Minoriták zárdájával szemben.)
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